Field Training 01084271 (3CH)

e Translation by combining theory and practice.

e Practice of 144 hours of training in well-known institutions and
translation centers.

e Texts to be checked by both the trainer concerned and the course
supervisor.

e Students’ work and reports to be assessed by the departmental
committee.

General Learning Outcomes:

1. Mastering the essential practical skills needed to translate different
types of texts, such as: legal, scientific, economic, literary and
journalistic, in addition to other fields of knowledge.

2. Gaining professionalism in translation.



